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ANIMAL HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORTATION OF HATCHING SPF 
(SPECIFIC PATHOGEN FREE) EGGS FROM THE UNITED STATES TO BRAZIL 
CERTIFICADO ZOOSANITÁRIO PARA EXPORTAÇÃO DE OVOS INCUBÁVEIS SPF 
(LIVRES DE PATÓGENOS ESPECÍFICOS) DOS ESTADOS UNIDOS PARA O BRASIL 

The SPF eggs must be accompanied by an U.S. Origin Health Certificate in English and Portuguese 
issued by a veterinarian authorized by the U.S. Department of Agriculture (USDA) and endorsed by 
a Veterinary Services (VS) veterinarian with the following information:  
Os animais deverão estar acompanhados do Certificado Zoosanitário de Origem emitido por 
veterinário autorizado pelo Departamento de Agricultura dos Estados Unidos (USDA) e endossado 
por veterinário dos Serviços Veterinários (SV) contendo as seguintes informações: 

I. IDENTIFICATION / IDENTIFICAÇÃO:
QUANTITY / QUANTIDADE: ____________________________

II. ORIGIN / ORIGEM:
Name and address of the establishment of origin / Name and address of exporter.
Nome e endereço doestabelecimento de origem / Nome e endereço do exportador.
_____________________________________     _____________________________
_____________________________________     _____________________________

III. DESTINATION / DESTINO:
Name and address of the destination premises /Name and address of importer.
Nome e endereço do estabelecimento de destino /  Nome e endereço do importador.
_____________________________________     _____________________________
_____________________________________     _____________________________

IV. SANITARY CERTIFICATIONS:

1. From the 90 days prior to the collection of the eggs up to the time of shipment the establishment
(s) of the establishment of origin did not present any suspicion of avian influenza and Newcastle
disease and the fertile SPF eggs come from plants that do not originate of establishments located
in the State of California. / Desde os 90 dias anteriores à coleta dos ovos até o momento do
embarque o(s) estabelecimento(s) do plantel de origem não apresentaram qualquer suspeita de
influenza aviária e de doença de Newcastle e os ovos férteis SPF provém de plantéis que não
são originários de estabelecimentos situados no Estado da Califórnia.

2. SPF eggs are originated from flock free of specific pathogens, according to national or
international pharmacopoeias or other references adopted by MAPA. / Os ovos SPF originam-se
de plantel livre de patógenos específicos, de acordo com o descrito em farmacopeias ou
referências nacionais ou internacionais aprovadas pelo MAPA.

2.1 All tests and clinical examinations that are necessary to recognize this special status
presented negative results within 30 days prior the export. / Todos os testes e exames 
clínicos necessários para que se reconheça este status específico apresentaram resultados 
negativos nos 30 dias que antecederam a exportação.  
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3. The SPF eggs imported must be originated from flocks free of specific pathogens and antibodies
for the following microorganisms: Avian Adenovirus, Egg Drop Syndrome (EDS-76), Avian
Encephalomyelitis Virus, Haemophilus paragallinarum, Avian Reovírus, Avian infectious
bronchitis, Infectious Bursal Disease (Gumboro Disease), Avian Infectious Laryngotracheitis
Virus, Newcastle disease Virus, Avian Influenza virus, Marek's disease virus, Avian Leukosis
Virus, Turkey Rhinotracheitis virus, Reticuloendotheliosis Virus, Avian Pox Virus (Bouba
Avian Virus), Mycoplasma gallisepticum, Mycoplasma synoviae, and Salmonella sp. These
eggs must be free of avian infectious anemia virus. / Ovos SPF importados devem originar-se
de lotes de animais livres de patógenos e anticorpos específicos para os seguintes
microorganismos: Adenovírus Aviário, vírus da Síndrome da Queda de Postura (EDS-76), vírus
da Encefalomielite Aviária, Haemophilus paragallinarum, Reovírus Aviário, vírus da Bronquite
Infecciosa das Galinhas, vírus da Doença Infecciosa da Bolsa (Doença de Gumboro), vírus da
Laringotraqueíte Infecciosa, vírus da Doença de Newcastle, vírus da Influenza Aviária, vírus da
Doença de Marek, vírus da Leucose Aviária, vírus da Rinotraqueíte dos Perus, vírus da
Reticuloendoteliose, vírus da Bouba Aviária, Mycoplasma gallisepticum, Mycoplasma synoviae
e Salmonella sp. Estes ovos devem também estar livres da presença do vírus da Anemia
Infecciosa das Galinhas.

4 The fertile eggs come from establishment that operates in accordance with the standards 
recommended by the World Organization for Animal Health, OIE, and is registered in the 
United States for the purpose of production of SPF eggs. / Os ovos férteis procedem de 
estabelecimento que opera de acordo com as normas recomendadas pela Organização Mundial 
de Saúde Animal, OIE, sendo registrado no país de origem para a finalidade de produção de 
ovos SPF.  

5. The flock of origin is under periodic supervision by the officially accredited veterinarian and
was not detected clinical signs of poultry transmissible diseases during the 30 days prior
shipment. / O plantel de origem encontra-se sob supervisão por el veterinario official
credenciado periódica não tendo sido detectados sinais clínicos de doenças avícolas
transmissíveis durante o período de 30 dias antes do embarque.

6. The SPF eggs were disinfected in the establishment of origin, with products that results in
inactivation of agents that causes avian diseases. Mention the active principle, the trade name
and concentration of disinfectant used. / Os ovos SPF foram desinfetados no estabelecimento de
origem, com produtos que comprovadamente resultam na inativação de agentes causadores de
doenças aviárias.  Citar o princípio ativo, o nome comercial e a concentração do desinfetante
utilizado. /

7. The SPF eggs were packed in new and disinfected packaging with products that results in
inactivation of agents that causes avian diseases. / Os ovos SPF foram acondicionados em
embalagens novas e desinfetadas com produtos que comprovadamente resulte na inativação de
agentes causadores de doenças aviárias.

8. The SPF eggs were transported directly from the establishment of origin to the point of
embarkation, without passing through areas under quarantine in previously disinfected truck,
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without maintaining any kind of contact with other birds or products of animal origin. / Os ovos 
SPF foram transportados diretamente do estabelecimento de origem ao local de embarque, sem 
passar por zonas sob quarentena sanitária em caminhão previamente desinfetado, sem manter 
nenhum tipo de contato com outras aves ou produtos de origem animal.  

9. The eggs and the boxes containing the identification of the home squad. / Os ovos e as caixas
contêm a identificação do plantel de origem.

________________________________________________________ 
Type or Print -Name and Address of Issuing Accredited Veterinarian /  
Digitar ou escrever em letras maiúsculas o nome e o endereço do Veterinario Emisor Autorizado 

____________________________________    __________________________ 
Signature of Accredited Veterinarian /  Date / 
Assinatura do Veterinário Credenciado  Data 

_________________________________________________________________ 
Type or Print -Name of Endorsing Federal Veterinarian / 
Digitar ou escrever em letras maiúsculas o nome do Veterinario Federal Responsável 

___________________________________            _______________________ 
Signature of Endorsing Federal Veterinarian /   Date / 
(Valid only if USDA seal appears over signature) 
Assinatura do Veterinario Federal Responsável  Data 
(Válido únicamente con sello de la USDA) 


	I IDENTIFICATION  IDENTIFICAÇÃO: 
	Nome e endereço doestabelecimento de origem  Nome e endereço do exportador 1: 
	Nome e endereço doestabelecimento de origem  Nome e endereço do exportador 2: 
	1: 
	2: 
	Nome e endereço do estabelecimento de destino  Nome e endereço do importador 1: 
	Nome e endereço do estabelecimento de destino  Nome e endereço do importador 2: 
	1_2: 
	2_2: 
	Type or Print Name and Address of Issuing Accredited Veterinarian: 


